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Forord

Handlingen i denne bokserien er hovedsakelig lagt til Fosenhalvøya og Trondheim, og den tar til i året 1832. Så langt det har vært mulig, er det forsøkt å gi romanen en riktig historisk ramme, både lokalt og i større sammenheng, men personer og noen gårdsnavn er oppdiktede. Også plasseringen av gården Lindstad er gjort under utøvelse av en viss geografisk frihet.
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Christiania, oktober 1849

Det kom et brev til Viktoria Lindstad, adressert c/o Sara Johansen i Christiania, der Viktoria nå bodde sammen med tjenestejenta Anna. Brevet var medtatt og lurvet, skriften utenpå var nesten uleselig fordi papiret hadde vært vått, men noen hadde likevel klart å tyde navn og adresse.

Viktoria måtte sette seg da hun fikk brevet. Selv om væten hadde fått blekket til å flyte utover, var det ikke vanskelig å se hvem som hadde skrevet navnet hennes, for skriften til faren var lett kjennelig. Oscar Lindstad skrev ikke med store sløyfer og pynt på bokstavene, han var en nøysom kar som ikke sløste unødig med noe, og nøysomheten gikk igjen også i skriften. Bokstavene var knappe og enkle, men skriften avslørte likevel at skriveren var vant til å føre pennen – han skrev jevnt og klart, og ordene var uten feil.

Postmannen hadde sagt at brevet var blitt gjenfunnet for kort tid siden, etter at en postvogn var blitt ranet tidlig sist sommer. Altså måtte faren ha skrevet dette for flere måneder siden, og sikkert gått og ventet på svaret hennes. Nå var det allerede langt ute i oktober og altfor sent på året for å reise hjem til Trøndelag – særlig for en kvinne som var svanger.

Viktoria la en hånd på magen mens hun stirret på brevet. Hun følte av og til liv der inne nå, godt og vel fire måneder på vei som hun var, og magen begynte så vidt å vises. Det var både en glede og en skam – hun kunne ikke gjøre annet enn å glede seg over barnet som Jacob var far til, men samtidig var det vanskelig å være alene om det mens han seilte uvitende på havene.

Bare han kom hjem snart! Da ville han få vite det av Samuel Hirsch i Trondhjem, og samtidig ville han få vite at det ikke var noe i veien for at de kunne gifte seg. Viktoria og han var likevel ikke halvsøsken, slik de hadde trodd.

Men sjøfolk seilte av og til ute i årevis før det passet å komme hjem, så usikkerheten var stor.

I alle fall var Viktoria frisk og i god form, og hun trøstet seg med det. Dessuten bodde hun hos gode mennesker. Sara og faren hennes ga all mulig støtte, og det samme fikk hun nå også fra familien til Samuel Hirsch. Viktoria holdt seg likevel for en stor del unna den høytstående familien til stiftsamtmann Hirsch, for hun sanset at det var litt vanskelig for fruen å forholde seg til et svangerskap utenfor ekteskap – de hadde jo selv en ung datter som de fryktet kunne bli uheldig påvirket. Men familiens gamle jordmor, den tykke og aldrende frøken Svanholm, var ofte innom hos Viktoria for å forsikre seg om at svangerskapet utviklet seg slik det skulle.

Nå gjaldt det brevet fra faren, og Viktoria måtte se til å åpne det. Seglet var fremdeles i orden, men hun fryktet at skriften inni ville være uleselig, for papiret var buklet og tydelig preget av væte. Hva skrev han, tro? Det var bare én måte å finne ut av det på. Endelig brøt Viktoria seglet og brettet arket ut.

Skriften var godt leselig! Den hadde klart seg forbausende bra, og Viktoria fikk en følelse av å være tilbake på Lindstad da hun begynte å lese.

Kjære datter! åpnet han med. Det er vondt å høre at du har reist bort, men jeg forstår at du kan ønske det. Enda vondere er det å vite at jeg har gjort deg urett og vært dum, så jeg får bare som fortjent når jeg sitter her og angrer mens jeg savner deg, Viktoria. Uten deg er livet mitt ingenting verdt.

Viktoria måtte ta en liten pause mens hun leste dette om igjen. At Oscar Lindstad skrev noe slikt, var nesten ikke til å tro! De kantete bokstavene virket harde og forretningsmessige, men ordene var fulle av følelser. Fulle av savn og anger. Fra en mann som ellers ikke så seg tilbake og angret. At hans kone hadde stukket av til Amerika, brydde han seg mindre om. Men han savnet datteren! Det var hun som betydde noe i livet hans, ikke Alvhilde.

«Er det noe galt?» hvisket Anna. Hun sto i kjøkkendøren og så på, mens Viktoria satt alene i den lille stuen. Sara var hos familien Hirsch og terpet fransk med unge Emilie, som skulle bli svigerinnen hennes, og faren til Sara var i arbeid som skolelærer. Ute hadde årets første snø lagt seg, tre tommer dyp, men nå var det opphold og enkelte eventyrlig vakre solgløtt innimellom, og det var bare så vidt kaldt nok til at snøen ble liggende.

«Nei da,» svarte Viktoria. «Snarere tvert imot.»

Tausa trakk seg tilbake til matstellet, mens Viktoria leste videre. Det var en bekjennelse hun leste, der faren tilsto alt det han hadde gjort for å hindre at hun skulle få Jacob – og han la ikke fingrene imellom, men fremstilte seg heller i et litt for dårlig lys, slik at Viktoria måtte rette det her og der for å være enig.

Lureriet med å få Jacob av gårde var ingen overraskelse, men farens medvirkning til det falske brevet var noe annet. Viktoria hadde trodd at han hadde vært med på det, at Jeremias Gråvoll og han hadde rottet seg sammen og laget en forfalskning, men nå viste det seg at han bare hadde latt brevet ligge hos Jeremias et par dager mens han tenkte seg om, og at han virkelig hadde trodd at det var det samme brevet han hadde gitt datteren etterpå. Han uttrykte raseri over det Jeremias hadde gjort, og skrev at han hadde vært på vei til Gråvollen for å gjøre opp for udåden da han falt av hesten og ødela ryggen, men at han i ettertid var glad for at det hadde gått slik.

I min avsindighet hadde jeg trolig kommet til å drepe ham, noe jeg i dag ikke ser som rettferdig, i lys av at det var jeg selv som ga ham muligheten til å forfalske brevet, selv om jeg altså ikke tenkte meg at han kunne være så sjofel, skrev han. Så fortsatte han med å si at han angret forferdelig på all den dumskapen og de vanskelighetene han hadde stått for, og at han håpet at Viktoria en gang kunne tilgi ham, selv om han kanskje ikke fortjente det.

Det er blitt slik med meg nå at jeg mer enn noen andre ønsker meg Jacob som svigersønn, og denne endringen har ingenting med hans oppsving til skipsreder og styrmann å gjøre. Jacob er rett og slett en klok og imponerende ung mann som det ikke finnes maken til noe sted, og jeg skal be også ham om tilgivelse når han kommer hjem igjen. Det er mitt håp at jeg ikke har ødelagt alt sammen helt, men at det fremdeles kan repareres.

Videre er det mitt håp at du, min kjære datter som jeg er så stolt av, snart kommer hjem til Lindstad og tilgir en gammel tosk av en far, avsluttet han med.

Viktoria måtte opp i øyekrokene med forklesnippen, og nå sto Anna i døren igjen og stirret.

«Er det av glede du gråter?» hvisket hun.

«Ja.» Viktoria nikket. «Hadde jeg bare fått dette før, skulle vi ha reist hjem i sommer. Men nå må vi bli her til våren.»

«Er det fra faren din?»

«Ja.» Viktoria fortalte, men uten å nevne alt.

«Jeg må straks skrive tilbake,» sa hun.

«Skal du fortelle om svangerskapet da?»

«Må vel det,» sa Viktoria nølende. Hun følte seg usikker på hvordan faren ville ta det, han som var så opptatt av ære og aktelse, men før eller siden måtte han jo få vite det.

Snart satt hun og skrev tilbake, og begynte med å fortelle om postranet som hadde forsinket brevet hans. Så tok hun fatt på det viktigste.

Hun tilga alt, uten det minste forbehold. Skrev at hun var glad i ham uansett, og at hun gledet seg over at han endelig hadde kommet til sans og samling. Dessuten var hun glad for at han ikke hadde hatt noe å gjøre med forfalskningen av brevet, slik hun hadde trodd – det var dette som virkelig hadde plaget henne og drevet henne bort. Videre skrev hun at hun ønsket seg hjem, men forsikret samtidig at hun hadde det godt og trygt her i hovedstaden, og at det var lærerikt å være her.

Etterpå fortalte hun om trolovelsen mellom Sara og Samuel Hirsch, som faren kjente og likte, og hun berettet litt om livet hun førte her i byen. Faren var en nysgjerrig mann som likte å lese om fremmede steder. Han hadde aldri reist langt selv, men vitebegjæret var heller blitt større enn mindre med årene.

Til sist var brevet ferdig, uten at hun hadde nevnt svangerskapet. Det kunne ikke sendes slik. Fremdeles fantes det litt plass på arket, og Viktoria hadde ennå ikke undertegnet. Hun pustet dypt inn og satte i gang.

Det er én ting du må vite, far, skrev hun. Jeg er svanger med Jacobs barn og skal nedkomme i mars hvis alt går som det skal. Dette var en av de viktigste grunnene til at jeg reiste. Jacob vet ikke om det. For deg kan det være en skam og en ulykke, men du skal vite at for meg er det en stor glede. Barnet skal være velkomment til verden! De jeg bor hos, vet alt og gir meg god støtte, og penger har jeg ingen nød med. Også helsen er god, så jeg gleder meg til å bli mor. Enda mer gleder jeg meg til å fortelle Jacob at han skal bli far, og jeg håper naturligvis at det kan skje før nedkomsten.

Nå vet du det. Du skal snart bli bestefar. Kanskje er du ikke lenger like lysten på å få meg hjem? Uansett kan det ikke skje før i mai neste år, og da forhåpentlig med et lite barn på armen. Skriv og la meg få vite hva du synes om dette.

Kjærlige hilsener fra din datter Viktoria.

Brevet gikk i posten med det samme, og dermed var det bare å vente på svaret. Postgangen var usikker nå når det gikk mot vinter, men i løpet av en måneds tid burde hun kunne håpe på et brev fra Trøndelag.
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I Manchester i England satt Jacob Hestvik om bord i barken Viktoria og skrev brev. Han hadde selv fått et fra Lillian Hegli, nærmest et frierbrev, og nå måtte han sende et svar. Han husket Lillian som vakker og frodig, men litt lettsindig – noe hun nå hevdet var et tilbakelagt stadium.

Nå hadde hun fått vett og forstand, skrev hun. Hvis det stemte, ville hun være et helt annet menneske. Da ville hun kunne klare seg hvor som helst og bli til heder for den mannen som fikk henne. Hun hadde jo et godt humør og et lyst sinn, samtidig som hun kunne slåss for det hun ønsket. Gode egenskaper å ha i livet. Dessuten sa folk at hun var flink til å arbeide, hun var utvilsomt velskapt som få, og kløkt hadde hun åpenbart også.

I brevet hadde Lillian foreslått for Jacob at de kunne reise til Amerika sammen, og hun hadde sagt seg villig til å møte ham hvor som helst i verden dersom han ikke ønsket å komme hjem. Brevet hennes hadde vært forbausende klokt og velformulert, men likevel med en freidighet som kjennetegnet Lillian, på grensen til det frekke. På en måte tiltalte det Jacob, selv om det var upassende. Det var noe fandenivoldsk over det, noe som lett kunne friste en kar til å ta en rask avgjørelse – særlig for en som ikke så noen fremtid med den han var kjær i. Viktoria, halvsøsteren hans, kunne han jo bare glemme.

Egentlig var det litt rart at dette brevet hadde funnet ham her i Manchester. Det var blitt sendt til agenten her, i håp om at Jacob skulle komme innom, og årsaken var at Mons Brastad trodde brevet var fra Viktoria – det hadde han skrevet på en liten lapp som fulgte med. Han hadde holdt det for viktig nok til å ta sjansen på å sende det på måfå ut i verden, og hadde lyktes med det.

Men Viktoria hadde slett ikke skrevet til Jacob. I stedet hadde skjebnen sendt ham et annet brev. Betydde sånt noe? Var det noen styrelse i det? Mest sannsynlig var det bare en tilfeldighet. Men litt rart. Og ikke så lite tankevekkende.

Nå måtte han vel svare Lillian. Det var egentlig ikke så vanskelig, men rart likevel. Tross alt var det et brev hjem til Fosen, et viktig brev som bestemte noe om fremtiden. Et brev som fastla en kurs for både henne og ham, et som stengte noen dører og kanskje åpnet andre. Hun ventet nok på svaret.

Takk for brev! skrev han tilbake. Ditt forslag er hyggelig, men kan ikke bli noe av. Jeg er fremdeles kjær i Viktoria. Kan jeg ikke få henne, vil jeg ingen ha! Og til Amerika skal jeg neppe. Lev vel.

Hilsen Jacob.

Mer skrev han ikke til Lillian. Hun hadde vel rygg til å bære det, og kunne egentlig ikke ha ventet noe annet svar. Jacob var sikker på at det var riktig.

Da han skulle sende brevet, kom han likevel på andre tanker. Egentlig behøvde han ikke å svare henne i det hele tatt, og det var muligens dumt å opplyse om hvilke følelser han hadde for Viktoria. Lillian hadde ingenting med det å gjøre. At hun var freidig nok til å skrive som hun gjorde til ham, var sant å si hennes eget problem og ikke noe Jacob behøvde å forholde seg til. Likevel var det ikke om å gjøre å såre henne unødig, så det var kanskje like lurt å la være å sende dette brevet. Jacob stakk det bort mens han tenkte.

I stedet skrev han et lengre brev til Viktoria, selv om han visste at han ikke burde gjøre det. Han satt jo her og var sikker på at hun var halvsøsteren hans, og forsto at han burde la henne være i fred nå, slik at hun kunne glemme og komme over alt sammen. Kanskje hadde hun allerede funnet en annen?

Det fikk så være. Jacob kunne ikke la være å tenke på det de hadde gjort sammen da de trodde at alt var i orden. Det var det beste og fineste han noensinne hadde opplevd! Men slikt kunne det bli barn av, og han ante ikke hvordan det hadde gått. Hvis Viktoria var svanger nå, var det hun som fikk skammen og prøvelsene – mens han seilte ubesværet ute. Sånt var ikke riktig! Han måtte se til å få vite det, og den eneste måten å finne det ut på var å komme seg hjem.

Kanskje trengte hun hjelp og støtte nå.

Skjønt det kunne like gjerne hende at hun trengte fred fra ham. Fred og anledning til å glemme, ikke mas og stadige påminnelser.

Jacob skrev om alt dette, om alle tankene han grublet over, og fortalte at han savnet henne forferdelig. Til sist fortalte han også om brevet fra Lillian, og hva han syntes om det.

Han avsluttet med at han skulle forsøke å komme seg hjem så snart som mulig, men at det ikke var så lett å finne en frakt. Den andre skuta deres, barken Kari, hadde nettopp vært her og sikret seg en last tilbake til Trondhjem, så nå fantes det ingen flere å få. Det var Kari som hadde hatt brevet fra Lillian med.

En tanke slo ned i Jacob. Hvorfor hadde Mons ansett et brev fra Viktoria som så viktig? Det måtte bety noe. Hun måtte ha noe maktpåliggende å fortelle ham! Det kunne være at hun var svanger, men like gjerne at hun ikke var blitt det. For det kunne vel ikke ha noe med søskenforholdet å gjøre? Det var jo temmelig sikkert at de hadde samme far – eller var det ikke det? Faren til Jacob hadde ikke akkurat vært klar i hodet da han innrømmet det, medtatt og blind etter å ha slått seg i bakhodet og nesten frosset i hjel. Var det mulig at det kunne ha oppstått en misforståelse?

Nei, slikt gikk det ikke an å håpe på – Jacob vågde det ikke.

Men det var også en annen ting med dette brevet. Hvis Mons hadde trodd at det var fra Viktoria, måtte det bety at hun ikke lenger var i Trondhjem da brevet ble sendt derfra – ellers kunne jo Mons bare ha spurt henne om det skulle sendes videre. Altså var hun sannsynligvis tilbake på Ørlandet. Eller et annet sted.

Jacob fulgte tankerekken enda noen trinn. Mons hadde åpenbart tatt en avgjørelse i Samuels sted, og det betydde at også megleren var borte fra Trondhjem. Sannsynligvis var han i hovedstaden og besøkte familien, men det var ikke sikkert. Jacob fikk en liten frysning langs ryggen da han tenkte videre: Kunne det være slik at Viktoria og Samuel Hirsch hadde reist bort sammen? Kanskje var hun svanger, og Samuel hadde tatt ansvaret og gått med på å gifte seg med henne? I så fall fikk hun en god mann som Jacob burde være glad for, men han greide ikke å finne noen glede i det.

Hvis dette stemte, var det ikke usannsynlig at hun befant seg i hovedstaden nå. Det var kanskje dette Mons hadde trodd at hun skrev om i brevet.

I så fall var det slutt på alt håp. Men det måtte ikke være sant!

Uansett hva det var, et eller annet viktig måtte Viktoria ha å fortelle når Mons sendte brevet ut i verden – brevet han trodde var fra Viktoria. Han måtte ha sendt det fordi han, eller andre, likevel kunne fortelle nyheten hvis Jacob kom til Trondhjem.

I lys av dette var det kanskje best å la være å sende brevet til Viktoria også. Hvis hun allerede var gift med Samuel, eller trolovet med ham, var et slikt brev det siste hun trengte. Jacob la det bort mens han tenkte, og bestemte seg for å utsette avgjørelsen. Begge brevene fikk plass i skrivemappen hans så lenge.

Kaptein Elias Hanssen hadde fått løfte om en last til Hamburg og slått til på den. Hamburg handlet mye med norske byer, så derfra gikk det kanskje an å finne noe til Trondhjem? Eller til Christiania. I det minste til Bergen.

Hjem til Norge. Det var dit Jacob måtte. I verste fall måtte han mønstre av der de havnet, og dra for å finne henne. Kanskje burde han reise i det stille, uten å gi seg til kjenne til å begynne med. Da kunne han smette like stille bort igjen hvis det var best for henne.
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